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O monitorju

Vsebina paketa

Monitorju so prilozene komponente, prikazane v spodnii tabeli. Ce katera od
komponent manjka, se obrnite na tehni¢no podporo Dell. Za dodatne informacije
glejte poglavje Stik s podjetjem Dell.

; OPOMBA: Nekateri elementi so lahko izbirni in morda niso prilozeni
monitorju. Nekatere funkcije morda niso na voljo v doloCenih drzavah.

v; OPOMBA: Ce pritrjujete stojalo, ki ste ga kupili kje drugje, upostevajte
navodila, ki so bila prilozena stojalu.

Zaslon

Element za dvig stojala

Podstavek stojala
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Elektricni kabel (odvisen je
od drzave)

Kabel DisplayPort
(DisplayPort v DisplayPort)

Kabel VGA (samo na
Japonskem)

o Kabel USB 3.0 za prenos v
smeri navzgor (omogoca
vrata USB na monitorju)

Priro&nik za hitro
nastavitev

Varnostne,
okoljevarstvene in
upravne informacije
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Funkcije izdelka

Monitor Dell P2421 vkljuCuje aktivno matrico, tranzistor s tankim filmom (TFT),
zaslon s tekocCimi kristali (LCD) in osvetlitev LED od zadaj. Vkljucene funkcije
monitorja:

61,13 cm (24,1-paléno) obmodje zaslona za ogled (merjeno diagonalno).
Locljivost 1920 x 1200 (16:10) in podporo za celozaslonski nacin za nizje
loGljivosti.

Sirok zorni kot, ki omogoga gledanje iz sededega ali stojeGega poloZaja.
Barvna lestvica 99% sRGB.

Digitalna povezljivost z vrati DVI, DisplayPort in HDMI.

Moznost prilagoditve nagiba, naklona, viSine in sukanja.

Odstranljivo stojalo in 100 mm luknjico za montazo Video Electronics
Standards Association (VESA™), ki omogoc€ajo prilagodljive moznosti montaze.

Opremljen z 1 vrati USB za prenos v smeri navzgor in 4 vrati USB za prenos v
smeri navzdol.

Zmoznost prikljuCitve in predvajanja, Ce jo podpira sistem.

Prilagoditve zaslonskega menija (OSD) za preprosto nastavitev in optimizacijo
zaslona.

Zaklepanje gumba za vklop/izklop in gumbov OSD.

ReZa za varnostno klju¢avnico.

KljuCavnica stojala.

< 0,3 W v nacinu pripravljenosti.

Z zaslonom brez utripanja povecajte udobje za oci.

/\ OPOZORILO: Morebitni dolgoro¢€ni u€inki oddajanja modre svetlobe iz

monitorja lahko posSkodujejo oci, povzrocajo pa tudi utrujenost oci,
digitalno obremenitev oci itd. Funkcija ComfortView je oblikovana tako,

da zmanjsa kolic¢ino modre svetlobe, ki jo oddaja monitor, da se poveca
udobje za oCi.

8 | O monitorju



Prepoznavanje delov in kontrolnikov

Pogled od spredaj

Kontrolniki na sprednji plos¢i

Oznaka Opis
1 Funkcijski gumbi (za dodatne informacije glejte Upravljanje monitorja.)
2 Gumb za vklop/izklop (z indikatorjem LED)
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Pogled od zadaj

1
2
3
4
Pogled od zadaj s stojalom
monitorja
Oznaka Opis Uporaba
1 Luknjice za montazo VESA Monitor za stensko montazo s
(100 mm x 100 mm za pritrjenim | kompletom za stensko montazo,
pokrovom VESA) zdruzljivim s standardom VESA
(100 mm x 100 mm).
2 Nalepka z upravnimi obvestili Navaja upravna potrdila.
3 Gumb za sprostitev stojala Z monitorja sprosti stojalo.
4 Crtna koda, serijska §tevilka in | To nalepko glejte, Ge se morate
nalepka s storitveno oznako obrniti na Dell za tehni¢no podporo.
5 Reza za napeljavo kablov Uporablja se za ureditev kablov z
vstavljanjem skozi rezo.
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Pogled od strani

Oznaka

Opis

Uporaba

1

Vrata USB 3.0 za prenos v smeri

navzdol (2)

Omogocajo prikljucitev naprave USB.
OPOMBA: Za uporabo teh vrat
morate prikljuciti kabel USB (priloZen
monitorju) v vrata USB za prenos v
smeri navzgor na monitorju in v
raCunalnik.
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Pogled od spodaj

1 2

3 45 6 7 8 9

Pogled od spodaj brez stojala monitorja

prenos v smeri
navzdol (2)

Oznaka Opis Uporaba

1 ReZa za varnostno | Omogoca pritrditev monitorja z varnostno
klju¢avnico kljuavnico (varnostna kljucavnica ni priloZzena).

2 Prikljucek za Omogoca prikljucitev elektricnega kabla (prilozen
napajanje je monitorju).

3 Vrata DisplayPort | Omogocajo prikljucitev racunalnika s kablom

DisplayPort (prilozen je monitorju).
4 Vrata HDMI Omogocajo prikljucitev raCunalnika s kablom
HDMI.

5 Funkcija Omogoca zaklepanije stojala na monitor z vijakom
kljuGavnice stojala | M3 x 6 mm (vijak ni prilozen).

Vrata DVI Omogocajo prikljucitev racunalnika s kablom DVI.

7 Prikljucek VGA Omogoca prikljucitev racunalnika s kablom VGA

(priloZzen monitorju, samo za Japonsko).

8 Vrata USB 3.0 za | Kabel USB (prilozen je monitorju) prikljudite v ta
prenos v smeri vrata in v racunalnik, da na monitorju omogocite
navzgor vrata USB.

9 Vrata USB 2.0 za | Omogocajo prikljucitev naprave USB.

OPOMBA: Za uporabo teh vrat morate prikljugiti
kabel USB (prilozen monitorju) v vrata USB za
prenos v smeri navzgor na monitorju in v
racunalnik.
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Specifikacije monitorja

Model

P2421

Vrsta monitorja

Aktivna matrica - TFT LCD

Tehnologija zaslona

Tehnologija IPS (In-Plane Switching)

Razmerje viSina/sirina

16:10

Vidna slika

Diagonala

Sirina (aktivno
obmocgje)

ViSina (aktivho
obmocie)
Skupno obmocje

611,3 mm (24,10 palca)
5184 mm (20,41 palca)

324,0 mm (12,76 palca)

167.961,6 mm? (260,34 palca?)

Slikovna tocka

0,270 mm x 0,270 mm

Stevilo slikovnih tock
na palec (PPI)

94

Kot gledanja

Znacilno 178° (navpi¢no)
Znacilno 178° (vodoravno)

Izhod osvetlitve

300 cd/m? (znacilno)

Kontrastno razmerje

1000 proti 1 (znacilno)

Prevleka sprednje
plosce

Tip AG, trden premaz 3H, Sum 25

Osvetlitev ozadja

Sistem bele osvetlitve LED na robovih

Odzivni ¢as 8 ms (normalno)
5 ms (hitro)

Barvna globina 16,7 milijona barv

Barvna lestvica 99% sRGB

Vgrajene naprave

Izjemno hitri razdelilnik USB 3.0 (z enimi vrati USB
3.0 za prenos v smeri navzgor)

- 2 vrata USB 3.0 za prenos v smeri havzdol

- 2 vrata USB 2.0 za prenos v smeri navzdol
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Povezljivost

1 vrata DisplayPort razli¢ice 1.2

1 vrata HDMI razliCice 1.4

1 vrata DVI

1 vrata VGA

1 vrata USB 3.0 za prenos v smeri navzgor
2 vrata USB 3.0 za prenos v smeri navzdol
2 vrata USB 2.0 za prenos v smeri navzdol

Sirina obrobe (od roba
monitorja do aktivnega
obmocja)

6,3 mm (na vrhu)
6,3 mm (levo/desno)
19,2 mm (na dnu)

Prilagodljivost

Stojalo s prilagodljivo
vi§ino

Nagib

Vrtenje

Sukanje

130 mm

Od -5° do 21°
Od -45° do 45°
Od -90° do 90°

Zdruzljivost s
programom Dell Display
Manager

Preprosta razporeditev in druge klju¢ne funkcije

Varnost

ReZa za varnostno klju¢avnico (klju¢avnica za kabel je
naprodaj lo¢eno)

Specifikacije locljivosti

Model

P2421

Obmocje vodoravnega
pregledovanja

Od 30 do 83 kHz (samodejno)

Obmocje navpi¢nega
pregledovanja

Od 56 do 76 Hz (samodejno)

Najvecja prednastavljena
loCljivost

1920 x 1200 pri 60 Hz
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Podprti video nacini

Model

P2421

Moznosti za prikaz videa
(predvajanje prek vrat VGA,
DVI, HDMI in DisplayPort)

480p, 480i, 576p, 576i, 720p, 1080i, 1080p

Prednastavljeni zaslonski nacini

Zaslonski nacin | Vodoravna | Navpicna | Pikselska Polarnost
frekvenca | frekvenca | ura (MHz) | sinhroniziranja
(kHz) (Hz) (vodoravno/

navpicno)
VESA, 720 x 400 31,5 701 28,3 -/+
VESA, 640 x 480 31,5 60,0 25,2 -/-
VESA, 640 x 480 37,5 75,0 31,5 -/-
VESA, 800 x 600 379 60,3 40,0 +/+
VESA, 800 x 600 46,9 75,0 495 +/+
VESA, 1024 x 768 484 60,0 65,0 -/-
VESA, 1024 x 768 60,0 75,0 78,8 +/+
VESA, 1152 x 864 67,5 75,0 108,0 +/+
VESA, 1280 x 1024 64,0 60,0 108,0 +/+
VESA, 1280 x 1024 80,0 75,0 135,0 +/+
VESA, 1600 x 1200 75,0 60,0 162,0 +/+
VESA, 1920 x 1080 67,5 60,0 148,5 +/+
VESA, 1920 x 1200 74,0 60,0 154,0 +/+
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Elektricne specifikacije

Model P2421
Vhodni signali za - Analogni RGB, 0,7 V + 5%, pozitivna polarnost pri 75 Q
video vhodne impedance

Digitalni DVI-D TMDS, 600 mV za vsako diferencialno
linijo, pozitivna polarnost pri 50 QQ vhodne impedance
HDMI 14, 600 mV za vsako diferencialno linijo, 100 Q
vhodne impedance za diferencialni par

DisplayPort 1.2, 600 mV za vsako diferencialno linijo,
100 Q vhodne impedance za diferencialni par

Vhodna izmeni¢na Od 100 VAC do 240 VAC/50 Hz ali 60 Hz + 3 Hz/1,2 A
napetost/frekvenca/ | (znacilno)

tok

Vhodni tok - 120 V: 30 A (najved) pri 0°C (hladni zagon)
240 V: 60 A (najvec) pri 0°C (hladni zagon)

Poraba energije - 0,2 W (vizkloplienem naéinu)1

0,2 W (v nacinu pripravljenosti)1
14,8 W (v vkloplienem naéinu)1
42 W (najved)?

12,2 W (Pon)?

385 kWh (TEC)?

TKot je opredelieno v standardih EU 2019/2021 in EU 2019/2013.
2 Najvecja nastavitev svetlosti in kontrasta z najvecjo mocjo na vseh prikljuckih USB.
3 Pon: Poraba energije pri vkloplienem nacinu ustreza definiciji iz razli¢ice Energy

Star 8.0.

TEC: Skupna poraba energije v kWh ustreza definiciji iz razlicice Energy Star 8.0.
Ta dokument je zgolj informativen in odraza delovanje v laboratoriju. Va$ izdelek
lahko deluje drugace, kar je odvisno od narocene programske opreme, komponent
in zunanjih naprav, in ni obvezan posodobiti taksnih informacij.

Zato naj se stranka pri odlo€anju o elektri¢ni toleranci ali drugih vprasanijin ne
zana$a na te informacije. Glede to¢nosti ali popolnosti ni na voljo nobena izrecna ali
vklju€ena garancija.
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7, OPOMBA: Ta monitor ima potrdilo ENERGY STAR. —
Ta izdelek se z uporabo tovarniskih privzetih nastavitev, ki @
jih lahko obnovite tako, da na meniju OSD izberete funkcijo ENERGY
»Factory Reset« (Ponastavitev na tovarniske privzete
vrednosti), kvalificira za oznako ENERGY STAR. Ce
spremenite tovarniSke privzete nastavitve ali omogocite
druge funkcije, se lahko poraba energije poveca, zato je
lahko dolo¢ena omejitev ENERGY STAR presezena.

2

Fizicne znacilnosti

Model P2421

Vrsta signalnega kabla - Digitalni: DisplayPort, 20-nozi¢ni
Digitalni: HDMI, 19-nozi¢ni (kabel ni
prilozen)

Digitalni: DVI-D, 24 nozi¢ni (kabel ni
prilozen)

Analogni: D-Sub, 15-nozi¢ni (kabel ni
prilozen, razen na Japonskem)

Universal Serial Bus: USB, 9-nozZi¢ni

OPOMBA: Monitorji Dell so oblikovani za optimalno delovanje z video kabli, ki so
prilozeni monitorju. Ker podijetje Dell nima nadzora nad razli¢nimi dobavitelji kablov
na trziS¢u, vrsto materiala, prikljucki in procesi, uporabljenimi za proizvodnjo teh
kablov, za kable, ki niso prilozeni vaSemu monitorju Dell, ne zagotavlja delovanja
videa.

Dimenzije (s stojalom)

Visina (podaljSana) 500,8 mm (19,72 palca)
Visina (stisnjena) 370,8 mm (14,60 palca)
Sirina 531,0 mm (20,91 palca)
Globina 166,0 mm (6,54 palca)

Dimenzije (brez stojala)

Visina 349,5 mm (13,76 palca)
Sirina 531,0 mm (20,91 palca)
Globina 44,1 mm (1,73 palca)

O monitorju | 17




Dimenzije stojala

ViSina (podaljSana)

400,8 mm (15,78 palca)

Visina (stisnjena)

3534 mm (13,91 palca)

Sirina 206,0 mm (8,11 palca)

Globina 166,0 mm (6,54 palca)

Podstavek 206,0 mm x 166,0 mm (8,11 palca x 6,54
palca)

Teza

Teza z embalazo

7.3 kg (1614 funta)

Teza s sklopom stojala in kabli

5,6 kg (12,26 funta)

Teza brez sklopa stojala (za
stensko ali VESA montazo brez
kablov)

3,5 kg (7,63 funta)

Teza sklopa stojala

1,6 kg (3,53 funta)

Sijajni premaz sprednjega okvirja

2-4 (samo sprednji spodniji del)

Okoljske znacilnosti

Model | P2421

Zdruzljivost s standardi

Monitor s potrdilom ENERGY STAR

Registracija EPEAT, kjer je ustrezno. Registracija EPEAT je odvisna od drzave.
Za stanje registriranja po posameznih drzavah pojdite na spletno mesto

www.epeat.net.

Zdruzljivost s standardom RoHS

Zasloni s potrdilom TCO

Monitor brez snovi BFR/PVC (z izjemo zunanjih kablov)

Steklo brez arzena in plosSca brez Zivega srebra

Temperatura

Delovanje Od 0 do 40°C (od 32 do 104°F)

Mirovanje Pomnilnik: Od -20 do 60°C (od -4 do 140°F)
Dostava: Od -20 do 60°C (od -4 do 140°F)
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Vlaznost

Delovanje

Od 20 do 80% (brez kondenzacije)

Mirovanje

Pomnilnik: Od 10 do 90% (brez kondenzacije)
Dostava: Od 10 do 90% (brez kondenzacije)

Nadmorska visSina

Delovanje

5000 m (16404 Cevljev) (najved)

Mirovanje

12192 m (40000 ¢&evljev) (najved)

Toplotna izguba

143,35 BTU/uro (najvec)
54,6 BTU/uro (znacilno)

Dodelitve nozic

Prikljucek DisplayPort

Stevilka | 20-noziéna stran prikljuéenega
nozice signalnega kabla

1 ML3 (n)

2 GND

3 ML3 (p)

4 ML2 (n)

5 GND

6 ML2 (p)

7 ML1 (n)

8 GND

9 ML1 (p)

10 MLO (n)

1" GND

12 MLO (p)

13 GND
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14 GND

15 AUX (p)

16 GND

17 AUX (n)

18 Zaznavanje med delovanjem
19 Re-PWR

20 +3,3 V DP_PWR

Prikljucek HDMI

Stevilka | 19-noziéna stran prikljuéenega
nozice signalnega kabla
1 TMDS DATA 2+
2 TMDS DATA 2 SHIELD
3 TMDS DATA 2-
4 TMDS DATA 1+
5 TMDS DATA 1 SHIELD
6 TMDS DATA 1-
7 TMDS DATA 0+
8 TMDS DATA O SHIELD
9 TMDS DATA O-
10 TMDS CLOCK+
1" TMDS CLOCK SHIELD
12 TMDS CLOCK-
13 CEC
14 Rezervirano (N.C. v napravi)
15 DDC CLOCK (SCL)
16 DDC DATA (SDA)
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17 Ozemljitev DDC/CEC
18 NAPAJANJE +5 V
19 ZAZNAVANJE MED
DELOVANJEM
Prikljucek DVI
=
DO ~ OO
Stevilka | 24-nozi¢na stran prikljuéenega
nozice signalnega kabla
1 TMDS RX2-
2 TMDS RX2+
3 Ozemljeni TMDS
4 PlavajoCe
5 Plavajoce
6 Ura DDC
7 Podatki DDC
8 Plavajoce
9 TMDS RX1-
10 TMDS RX1+
1" Ozemljeni TMDS
12 Plavajoce
13 Plavajoce
14 Napajanje +5 V/+3,3 V
15 Samopreizkus
16 Zaznavanje med delovanjem
17 TMDS RXO-
18 TMDS RX0+
19 Ozemljeni TMDS
20 Plavajoce
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21 Plavajoce

22 Ozemljeni TMDS

23 TMDS Clock+

24 TMDS Clock-

Prikljucek VGA
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Stevilka | 15-noziéna stran prikljuéenega

nozice signalnega kabla
1 Video — rdeCa
2 Video — zelena
3 Video — modra
4 GND
5 Samopreizkus
6 GND-R
7 GND-G
8 GND-B
9 Racunalnik 5 V/3,3 V
10 GND-sinhronizacija
1" GND
12 Podatki DDC
13 Vodoravna sinhronizacija
14 NavpiCna sinhronizacija
15 Ura DDC
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Zmoznost prikljucitve in predvajanja

Monitor lahko prikljucite v kateri koli sistem, ki je zdruZljiv s funkcijo prikljucitve in
predvajanja. Monitor samodejno nudi racunalnidki sistem s podatki EDID (Extended
Display Identification Data) s protokoli DDC (Display Data Channel), da lahko sistem
konfigurira samega sebe in optimizira nastavitve monitorja. Vecina namestitev
monitorjev je samodejnih; Ce Zelite, lahko izberete drugaCne nastavitve. Za dodatne
informacije o spreminjanju nastavitev monitorja glejte Upravljanje monitorja.

Vmesnik USB (Universal Serial Bus)

Ta razdelek vsebuje informacije o vratih USB, ki so na voljo na monitorju.

% OPOMBA: Ta monitor je zdruzljiv z izjemno hitrimi vrati USB 3.0 in
hitrimi vrati USB 2.0.

USB 3.0
Hitrost prenosa Hitrost prenosa Poraba energije
podatkov
Izjemno hiter 5 Gb/s 4,5 W (najvec, vsaka vrata)
Hiter 480 Mb/s 4,5 W (najvec, vsaka vrata)
Polna hitrost 12 Mb/s 4,5 W (najvet, vsaka vrata)
USB 2.0
Hitrost prenosa Hitrost prenosa Poraba energije
podatkov
Hiter 480 Mb/s 2,5 W (najvec, vsaka vrata)
Polna hitrost 12 Mb/s 2,5 W (najvec, vsaka vrata)
PocCasen 1,5 Mb/s 2,5 W (najvec, vsaka vrata)
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Priklju¢ek USB 3.0 za prenos v smeri navzgor

Stevilka
nozice

9-nozicna stran prikljucka

1

VCC

D-

D+

GND

SSTX-

SSTX+

GND

SSRX-

O O N O 1A WD

SSRX+

Prikljuéek USB 3.0 za prenos v smeri navzdol

Stevilka 9-nozicna stran prikljucka
nozice

1 VCC

2 D-

3 D+

4 GND

5 SSRX-

6 SSRX+

7 GND
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8 SSTX-
9 SSTX+

Priklju¢ek USB 2.0 za prenos v smeri navzdol

7T
7T

1 2

Stevilka 4-nozicna stran prikljucka
nozZice
1 VCC
2 DMD
3 DPD
4 GND
Vrata USB

1 za prenos v smeri navzgor - na dnu
2 za prenos v smeri navzdol - na dnu
2 za prenos v smeri navzdol - na strani

% OPOMBA: Funkcionalnost USB 3.0 zahteva rac¢unalnik z moznostjo USB
3.0.

% OPOMBA: Vrata USB morv\itorja delujejo samo, €e je monitor vklopljen ali
v na€inu pripravljenosti. Ce izklopite monitor in ga nato vklopite, lahko
prikljucene zunanje naprave obnovijo obi¢ajno delovanje po nekaj
sekundah.

Pravilnik za kakovost in slikovne tocke monitorja LCD

Med postopkom proizvodnje monitorja LCD se lahko zgodi, da se ena ali veC
slikovnih tock fiksira v nespremenljivo stanje, ki ga je tezko opaziti, vendar to ne
vpliva na kakovost ali uporabnost monitorja. Za dodatne informacije o Pravilniku za
kakovost in slikovne tocke monitorja Dell pojdite na spletno mesto www.dell.com/
support/monitors.
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Smernice za vzdrzevanje
Cis&enje monitorja
/\ POZOR: Preden ocistite monitor, preberite razdelek Varnostna navodila

in ga upostevajte.

/\ OPOZORILO: Pred &is€enjem monitorja izklopite elektri¢ni kabel
monitorja iz elektri¢ne vticnice.

Za najboljSe prakse pri razpakiranju, ¢iSCenju ali dotikanju monitorja upostevajte
navodila na spodnjem seznamu:
Ce Zelite ogistiti antistatiéni zaslon, mehko in &isto krpo rahlo navlaZite z vodo.
Ce je mogoce, uporabite posebno krpico ali raztopino za &iScenje zaslona, ki je
primerna za antistatic¢ni premaz. Ne uporabljajte benzena, razredcil, amonijaka,
abrazivnih Gistil ali stisnjenega zraka.
Monitor ocistite z rahlo navlazeno toplo krpo. Ne uporabljajte nobenih Cistil,
ker nekatera na monitorju pustijo moten film.
Ce pri razpakiranju monitorja opazite bel prah, ga obrisite s krpo.
Z monitorjem ravnajte previdno, ker se lahko praske na temnih monitorjih
poznajo hitreje kot na svetlih.

Kot pomoc¢ pri vzdrzevanju ¢im boljSe kakovosti monitorja uporabite dinamicni
spreminjajoC se ohranjevalnik zaslona in monitor izklopite, ko ni v uporabi.
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Nastavitev monitorja

Pritrditev stojala
% OPOMBA: Stojalo ob dobavi ni tovarnisko namescéeno.

W, OPOMBA: Spodnja navodila so namenjena samo za pritrditev stojala, ki
je bilo prilozeno monitorju. Ce pritrjujete stojalo, ki ste ga kupili kje
drugje, uposStevajte navodila, ki so bila priloZena stojalu.

Postopek pritrditve stojala monitorja:

1. Za odstranitev stojala iz zgornje blazine, ki ga 8citi, upoStevajte navodila na
kartonskih zavihkih.

2. Iz embalazne pene odstranite element za dvig stojala in podstavek stojala.

3. Nozice podstavka stojala popolnoma potisnite v reZo stojala.
4. Dvignite drzalo vijaka in vijak obrnite v smeri urinega kazalca.
5. Potem ko privijete vijak, zvijte drzalo vijaka tako, da je poravnano.

Nastavitev monitorja | 27



6. Dvignite pokrov, kot je prikazano, da dostopite do obmocja VESA za sklop
stojala.

7. Stojalo pritrdite na monitor.

a. Dva jeziCka na zgornjem delu stojala pritrdite v zarezo na hrbtni strani
monitorja.

b. Potisnite stojalo navzdol, da se zaskodi.
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8. Monitor postavite v pokon&en poloZzai.

% OPOMBA: Monitor previdno dvignite in pazite, da vam ne zdrsne ali
pade.

9. Odstranite okvir monitorija.
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Prikljucitev monitorja
/\ OPOZORILO: Preden zacnete kateri koli postopek v tem razdelku,
upostevajte \Varnostna navodila.

% OPOMBA: Monitorji Dell so oblikovani za optimalno delovanje s
prilozenimi kabli Dell. Podjetje Dell ne jamci za kakovost videa in
delovanje pri uporabi kablov drugih proizvajalcev.

% OPOMBA: Preden prikljucite kable, jih napeljite skozi rezo za napeljavo
kablov.

% OPOMBA: Vseh kablov ne prikljucite hkrati v raCunalnik.

% OPOMBA: Slike so zgolj ilustrativne. Videz racunalnika je lahko
drugacen.
Postopek prikljucitve monitorja v racunalnik:
1. Izklopite raCunalnik in odklopite napajalni kabel.
2. Kabel DisplayPort, HDMI, VGA ali DVI monitorja prikljucite v racunalnik.

Prikljucitev kabla DisplayPort (DisplayPort v DisplayPort)

Prikljucitev kabla HDMI (izbiren)
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Prikljucitev kabla VGA (izbiren)

Prikljucitev kabla USB 3.0

Potem ko prikljucite kabel VGA/DisplayPort/HDMI/DVI, s pomocjo spodnjih navodil
prikljucite kabel USB 3.0 v racunalnik in dokoncajte nastavitev monitorija:

1. Prikljucek USB 3.0 za prenos v smeri navzgor povezite (s prilozenim kablom) z
ustreznim prikljuckom USB 3.0 na raCunalniku. (Za podrobnosti glejte Pogled

od spodaj.)
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2. Zunanje naprave USB 3.0 poveZite s prikljuckom USB 3.0 za prenos v smeri
navzdol na monitorju.

3. Napajalna kabla raCunalnika in monitorja prikljucite v bliznjo vti¢nico.
; OPOMBA: Za napeljavo kablov uporabite rezo za kable na stojalu
monitorja.

4. Vklopite monitor in raCunalnik.
Ce se na monitorju prikaze slika, je namestitev koncana. Ce slika ni prikazana,
glejte Tezave, specifi€ne za vmesnik USB (Universal Serial Bus).

Napeljava kablov

Potem ko v monitor in racunalnik prikljuCite vse potrebne kable (za prikljucitev
kablov glejte Prikljucitev monitorja), vse kable napeljite tako, kot je prikazano
zgoraj.

Odstranitev stojala monitorja

% OPOMBA: Da med odstranjevanjem stojala preprecite praske na zaslonu
LCD, postavite monitor na mehko, €isto povrsino.

; OPOMBA: Spodnja navodila so namenjena samo za pritrditev stojala, ki
je bilo prilozeno monitorju. Ce pritrjujete stojalo, ki ste ga kupili kje
drugje, upostevajte navodila, ki so bila priloZena stojalu.
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Postopek odstranitve stojala:
1. Monitor postavite na mehko krpo ali blazino.
2. Pritisnite in pridrzite gumb za sprostitev stojala.
3. Dvignite stojalo in ga povlecite od monitorja.

Stenska montaza VESA (izbirna)

N

(Mere vijaka: M4 x 10 mm).

Glejte navodila, prilozena kompletu za stensko montazo, zdruZljivo s standardom
VESA.

1. Zaslon monitorja postavite na mehko krpo ali blazino na stabilni, ravni mizi.
2. Odstranite stojalo. (Glejte Odstranitev stojala monitorja.)

3. S kriznim izvijacem Phillips odvijte Stiri vijake, s katerimi je pritrjen plasticni
pokrov.

4. Montazni nosilec iz kompleta za stensko namestitev pritrdite na monitor.
5. Monitor pritrdite na steno. Za dodatne informacije glejte dokumentacijo, ki je
bila prilozena kompletu za stensko montazo.

% OPOMBA: Samo za uporabo s stenskim montaznim nosilcem,
navedenim v UL, CSA ali GS, z minimalno tezo ali obremenitvijo
14,0 kg.
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Upravljanje monitorja

Vklop monitorja

Za vklop monitorja pritisnite gumb za vklop/izklop.

s
Z

4

Uporaba kontrolnikov na spredniji plosci

S kontrolnimi gumbi na sprednji strani monitorja lahko prilagodite nastavitve.

Spodnja tabela opisuje gumbe na sprednji ploS&i:

Gumb na sprednji plos¢i Opis

1 9 S tem gumbom izberite s seznama prednastavljenih
barvnih nacinov.
Bliznji¢na tipka/
Preset Modes
(Prednastavljeni
nacini)
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2 @ Ta gumb omogoca izbiranje na seznamu video
signalov, ki so lahko priklju¢eni na monitor.
Bliznji€na tipka/
Input Source

(Vhodni vir)
3 Z gumbom za MENI lahko zaZenete zaslonski meni
(OSD). Glejte Dostopanje do menijskega sistema.
Meni
4 9 S tem gumbom lahko zaprete glavni meni OSD.
Izhod
5 “ Omogoca vklop ali izklop monitorja.
] Bela lucka kaze, da je monitor vklopljen in normalno
Vklop/izklop deluje. Utripajoca bela lucka kaze, da je monitor v
(s svetlobnim nacinu pripravljenosti.
indikatorjem
vklopa/izklopa)

Gumb na sprednji plos¢i
Z gumbi na spredniji strani monitorja lahko prilagodite nastavitve slike.

Gumb na sprednji Opis
plosci
1 v Z gumbom za premik Gor lahko prilagodite (povecCate
obsege) elemente na meniju OSD.
Gor
2 9 Z gumbom za premik Dol lahko prilagodite (zmanjSate
obsege) elemente na meniju OSD.
Dol
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3 9 Z gumbom OK potrdite izbiro.

OK

4 Z gumbom Nazaj se lahko vrnete na prejsnji meni.
9 g

Nazaj

Uporaba zaslonskega menija (OSD)

Dostopanje do menijskega sistema

% OPOMBA: Ce spremenite nastavitve, nato pa nadaljujete na drug meni
ali zaprete meni OSD, monitor samodejno shrani te spremembe.
Spremembe se shranijo tudi, e spremenite nastavitve, nato pa
pocakate, da meni OSD izgine.

1. Pritisnite gumb , da zazenete meni OSD in prikazete glavni meni.

Dell 24 Monitor

LA LA

% OPOMBA: Auto Adjust (Samodejna prilagoditev) je na voljo samo, ¢e
uporabljate analogni (VGA) prikljucek.

2. Za premikanje med moznostmi nastavitev pritisnite gumba 9 in 9 Ko se

premaknete z ene ikone na drugo, se oznaci ime moznosti. Za celoten seznam
moznosti, ki so na voljo za monitor, glejte spodnjo tabelo.

3. Za aktiviranje oznaCene moznosti enkrat pritisnite gumb 9 ali 9 ali v

% OPOMBA: Prikazani smerni gumbi (in gumb OK) se lahko razlikujejo
glede na izbran meni. Izbiro opravite z razpolozljivimi gumbi.
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4. Za izbiro zelenega parametra pritisnite gumba 9 in 9

5. Pritisnite 9 da odprete podmeni, nato pa glede na indikatorje opravite
spremembe s smernimi gumbi.

6. Za vrnitev na glavni meni izberite gumb 9

lkona Meni in Opis
podmeniji
Brightness/ S tem menijem lahko aktivirate prilagoditev
@ Contrast Brightness/Contrast (Svetlost/Kontrast).
(Svetlost/
Kontrast) Dell 24 Monitor
LA AL
Brightness Brightness (Svetlost) prilagodi osvetlitev ozadja.
(Svetlost)
Pritisnite gumb 9 da povecate svetlost, gumba 9
pa, da jo zmanjSate (minimum O/maksimum 100).
Contrast Najprej prilagodite Brightness (Svetlost),
(Kontrast) Contrast (Kontrast) pa prilagodite samo, Ce je

potrebna nadaljnja prilagoditev.

Pritisnite gumb 9 da povecCate kontrast, gumb 9
pa, da ga zmanjSate (minimum 0/maksimum 100).
Funkcija Contrast (Kontrast) prilagodi stopnjo
razlike med temnimi in svetlimi podrogji na zaslonu
monitorija.
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(Samodejna  in prilagodite meni.
prilagoditev)

@ Auto Adjust S tem menijem lahko aktivirate samodejno nastavitev

LA A A4

Funkcija Auto Adjust (Samodejna prilagoditev)
omogoca, da se monitor samodejno prilagodi
dohodnemu video signalu. Potem ko uporabite
nastavitev Auto Adjust (Samodejna prilagoditev),
lahko monitor Se nadalje nastavite s kontrolnikoma
Pixel Clock (Pikselska ura) (grobo) in Phase
(Stopnja) (fino) pod nastavitvami Display
(Zaslon).

Auto Adjustment in Progress...

OPOMBA: V vecini primerov zagotavlja moznost
Auto Adjust (Samodejna prilagoditev) najboljso
sliko za vaSo konfiguracijo.

OPOMBA: Auto Adjust (Samodejna
prilagoditev) je na voljo samo, Ce uporabljate
analogni (VGA) prikljucek.
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e

Input Source

Na meniju Input Source (Vhodni vir) lahko izberete

(Vhodni vir) med razli¢nimi video signali, prikljucenimi na monitor.
Dell 24 Monitor
VGA Vhod VGA izberite, Ce uporabljate prikljucek VGA. Za
potrditev izbire pritisnite gumb 9
DVI-D Vhod DVI-D izberite, Ce uporabljate prikljucek DVI-D.
Za potrditev izbire pritisnite gumb 9
DP Vhod DP izberite, Ce uporabljate prikljucek
DisplayPort (DP). Za potrditev izbire pritisnite gumb
HDMI Vhod HDMI izberite, e uporabljate prikljucek HDMI.
Za potrditev izbire pritisnite gumb 9
Auto Select  Ce vklopite to funkcijo, lahko pregledate razpoloZljive
(Samodejna vhodne vire.
izbira)
Reset Input Ponastavi vhodne nastavitve monitorja na tovarnisko
Source nastavljene vrednosti.
(Ponastavi
vhodni vir)

Upravljanje monitorja | 39



Color (Barva) Z moznostjo Color (Barva) lahko prilagodite naCin
barvne nastavitve.

Dell 24 Monitor

\AAAS

Preset Modes Omogoca, da izberete s seznama prednastavljenin
(Prednastavl-  barvnih nacinov.

jeni nacini)
Dell 24 Monitor

LA A A4

Standard (Standardno): naloZi privzete barvne
nastavitve monitorja. To je privzeti prednastavljeni
nacin.

ComfortView: zmanjSa raven modre svetlobe, ki
jo oddaja zaslon, zato je udobnejsi za oci.

OPOZORILO: Morebitni dolgorocni uéinki
oddajanja modre svetlobe iz monitorja lahko
povzrocijo osebne poskodbe, na primer
digitalno obremenitev oci, utrujenost o€i in
poskodbo oci. Daljsa uporaba monitorja lahko
povzroci tudi bolecine v delih telesa, na
primer v vratu, rokah, hrbtu in ramenih.
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Preset Modes
(Prednastavl-
jeni na€ini)

Ce Zelite pri daljsi uporabi monitorja zmanjsati
tveganje za utrujenost odi in bolecine v vratu/
rokah/hrbtu/ramenih, predlagamo naslednje:

1. Zaslon nastavite tako, da bo od vasih oci
oddaljen od 50 do 70 cm (20 do 28 palcev).

2. Pogosto mezikajte, da bodo oci zadosti vlazne,
ali pa jih po daljSi uporabi monitorja navlazite z
vodo.

3. Vsaki dve uri si vzemite 20-minutni odmor.

4. V odmorih poglejte stran od monitorja in vsaj 20
sekund glejte v predmet v daljavi, ki je oddaljen
vsaj 20 Cevljev.

5. V odmorih se raztegnite, da sprostite napetost v
vratu, rokah, hrbtu in ramenih.

Movie (Film): nalozi barvne nastavitve, primerne
za filme.

Game (lgra): nalozi barvne nastavitve, primerne
za vecCino aplikacij za igre.

Warm (Toplo): prikaZe barve z nizjo barvno
temperaturo. Zaslon je z rdeCim/rumenim
odtenkom videti toplejsi.

Cool (Hladno): prikaze barve z vi§jo barvno
temperaturo. Zaslon je z modrim odtenkom videti
hladnegjsi.

Custom Color (Barva po meri): omogoca ro¢no
prilagajanje barvnih nastavitev.

Z gumboma s puscico lahko prilagodite vrednosti

za tri barve (R, G, B) in ustvarite svoj
prednastavljeni barvni nacin.
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Input Color Omogoca, da nastavite video vhodni naCin na
Format (Vhodni naslednje vrednosti:
formatbarv) . RGB: to moznost izberite, ce je monitor prikljucen
na racunalnik (ali medijski predvajalnik) s kablom
VGA, DVI-D, DisplayPort ali HDMI.

YPbPr: to moznost izberite, Ce medijski
predvajalnik podpira samo izhod YPbPr.

Za potrditev izbire pritisnite gumb 9

Il 24 Monitor

LA A A4

Hue (Odtenek) Ta funkcija lahko spremeni barvo videoslike v zeleno
ali vijoli€no. Uporablja se za prilagoditev Zelenega

koznega barvnega odtenka. Z gumbom v ali 9
lahko prilagodite odtenek od vrednosti O do 100.
OPOMBA: Prilagoditev Hue (Odtenek) je na voljo

samo, Ce izberete prednastavljeni nacin Movie
(Film) ali Game (lgra).

Saturation Ta funkcija lahko prilagodi barvno nasi¢enost

(NasiCenost) videoslike. Z gumbom 9 ali 9 lahko prilagodite
nasi¢enost od O do 100.
OPOMBA: Prilagoditev Saturation (Nasi€enost)
je na voljo samo, e izberete prednastavljeni nacin
Movie (Film) ali Game (Igra).

Reset Color Ponastavi barvne nastavitve monitorja na tovarnisko
(Ponastavi nastavljene vrednosti.
barvo)
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Display
(Zaslon)

Z nastavitvijo Display (Zaslon) lahko prilagodite
slike.

Dell 24 Monitor
t

LA LA
Dell 24 Monitor

LA LA

Aspect Ratio

Prilagodi razmerje stranic na Wide 16:10 (Siroko

(Razmerje 16:10), 4:3 ali 5:4.

stranic)
ng:szi‘t)igfl S pomocjo 9 ali 9 lahko prilagodite sliko na levo ali
(Vodoravni desno (minimum O/maksimum 100).

polozaj)

I\:g:i::r: S pomocjo 9 ali 9 lahko prilagodite sliko navzgor
(Navpiéni ali navzdol (minimum O/maksimum 100).

polozaj) OPOMBA: Prilagoditvi Horizontal Position

(Vodoravni polozaj) in Vertical Position
(Navpicni polozaj) sta na voljo samo za vhod VGA.
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Sharpness S to funkcijo lahko izostrite ali omehcate sliko.

Ostrina
( ) Z moznostjo 9 ali 9 lahko prilagodite ostrino od O

do 100.

Pixel Clock S prilagoditvama Phase (Stopnja) in Pixel Clock
(Pikselska ura) (Pikselska ura) lahko prilagodite monitor po svojih
Zeljah.
S pomocgjo 9 ali 9 lahko prilagodite sliko za
najboljSo kakovost.

Phase Ce prilagoditev Phase (Stopnja) ne zagotavlja
(Stopnja) zadovoljivih rezultatov, uporabite prilagoditev Pixel
Clock (Pikselska ura) (grobo), nato pa znova
uporabite nastavitev Phase (Stopnja) (fino).

OPOMBA: Prilagoditvi Pixel Clock (Pikselska
ura) in Phase (Stopnja) sta na voljo samo za vhod
VGA.

Response Time Omogoca, da nastavite Response Time (Odzivni
(Odzivni ¢as) ¢as) na Normal (Normalno) ali Fast (Hitro).

Reset Display Ponastavi vse nastavitve zaslona na tovarnisko
(Ponastavitev prednastavljene vrednosti.
zaslona)
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Menu (Meni)

To moznost izberite, da prilagodite nastavitve menija
OSD, na primer jezike, Cas, ko je meni prikazan na
zaslonu itd.

Dell 24 Monitor

LA LA

Language Meni OSD nastavi na enega od osmih jezikov
(Jezik) (anglesc&ina, Spanscina, francoscina, nemscina,
brazilska portugalscina, ruscina, poenostavljena
kitajScina ali japonscina).
Rotation Zasuka meni OSD za 90 stopinj v smeri urinega
(Sukanje) kazalca in v obratni smeri urinega kazalca. Meni lahko
prilagodite glede na Sukanje zaslona.
Transparency To moznost izberite, Ce Zelite spremeniti prosojnost
(Prosojnost) menija tako, da pritisnete gumba 9 in 9 (minimum
0/maksimum 100).
Timer Nastavi ¢as, ko meni OSD ostane aktiven po zadnjem
(Casomer) pritisku gumba.

S pomocjo 9 ali 9 lahko prilagodite drsnik v
1-sekundnih prirastkih od 5 do 60 sekund.
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Lock (Zakleni) Ce so kontrolni gumbi na monitorju zaklenjeni, lahko
ljudem preprecite dostop do kontrolnikov. Prav tako
preprecite tudi nenamerno aktiviranje ve¢ monitorjev
Vv postavitvi ve€ monitorjev enega zraven drugega.

Dell 24 Monitor
Contrast

A A A

Menu Buttons (Menijski gumbi): vsi menijski/
funkcijski gumbi (razen gumba za vklop/izklop) so
zaklenjeni in uporabnik ne more dostopati do njih.

Power Button (Gumb za vklop/izklop):
zaklenjen je samo gumb za vklop/izklop in
uporabnik ne more dostopati do njega.

Menu + Power Buttons (Menijski gumbi +
gumb za vklop/izklop): menijski/funkcijski
gumbi in gumb za vklop/izklop so zaklenjeni in
uporabnik ne more dostopati do njih.

Privzeta nastavitev je Disable (Onemogoci).

Drug nacin zaklepanja [za menijske/funkcijske
gumbe]: za nastavitev moznosti zaklepanja lahko tudi
pritisnete menijski/funkcijski gumb zraven gumba za
vklop/izklop in ga pridrzite Stiri sekunde.

OPOMBA: Za odklepanje gumbov pritisnite menijski/
funkcijski gumb zraven gumba za vklop/izklop in ga
pridrzite Stiri sekunde.

Reset Menu Ponastavi vse nastavitve menija OSD na tovarnisko
(Ponastavi prednastavljene vrednosti.
meni)

46 | Upravljanje monitorja



Personalize
(Pr“agodi) Dell 24 Monitor

LA LAY

Shortcut Key 1  Omogoga izbiro moznosti Preset Modes

(Bliznjicna  (Prednastavljeni na&ini), Brightness/Contrast
tipka 1) (Svetlost/Kontrast), Auto Adjust (Samodejna

Shortcut Key 2 prilagoditev), Input Source (Vhodni vir), Aspect
(Bliznjiéna Ratio (Razmerje stranic) ali Rotation (Sukanje)
tipka 2) in jih nastavijo kot bliznji¢ne tipke.

Power Button Omogoca, da indikator LED za vklop/izklop nastavite
LED (LuékaLED na On (Vklopljeno) ali Off (Izklopljeno), da prihranite
gumba za energijo.
vklop/izklop)

uUsB Omogoca, da v stanju pripravljenosti monitorja
omogocite ali onemogocite funkcijo USB.

OPOMBA: Ta moznost je na voljo samo, e je kabel
USB za prenos v smeri navzgor odklopljen. Ce je
kabel USB za prenos v smeri navzgor priklopljen,
USB uposteva stanje napajanja gostitelja USB in
moznost ni dostopna.

Reset Ponastavi vse nastavitve na meniju Personalize
Personalization (Prilagoditev) na tovarnisko prednastavljene
(Ponastavi vrednosti.
personalizacijo)
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Others (Drugi) To moznost izberite, e Zelite prilagoditi nastavitve
& (Drugi) prilag

OSD, na primer DDC/CI, LCD Conditioning
(Obnavljanje zaslona LCD) itd.

Dell 24 Monitor
trast

LA LA

Display Info PrikaZe trenutne nastavitve monitorja.
(Informacije o
zaslonu)
DDC/CI DDC/CI (Display Data Channel/Command Interface)

omogoca prilagajanje parametrov monitorja (svetlost,
barvno ravnotezje itd.) s programsko opremo na
racunalniku. To funkcijo lahko onemogocite tako, da
izberete Off (Izklopljeno). To funkcijo omogocite za
najboljSo uporabnisko izkusnjo in optimalno delovanje
monitorija.

Dell 24 Monitor

LA A A4
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LCD
Conditioning
(Obnavljanje
zaslona LCD)

Pomaga zmanjSati manjSe primere zadrzanja slike.
Glede na stopnjo zadrzanja slike se lahko program
izvaja nekaj Casa. To funkcijo lahko omogocite tako,
da izberete On (Vklopljeno).

Dell 24 Monitor

LA A A4

Service Tag
(Storitvena
oznaka)

Prikaze storitveno oznako monitorja. Ta niz je
potreben, Ce potrebujete telefonsko podporo, Ce
morate posodobiti stanje garancije, posodobiti
gonilnike na spletnem mestu Dell in v drugih primerih.

Reset Others
(Ponastavi
druge)

Ponastavi vse nastavitve na meniju Others (Drugi)
na tovarnisko prednastavljene vrednosti.

Factory Reset

(Ponastavitev

na tovarniske
nastavitve)

Obnovi vse prednastavljene nastavitve na tovarniske
privzete vrednosti. Na voljo so tudi nastavitve za

preizkuse ENERGY STAR®.

Dell 24 Monitor
" .

ENERGY STAR"

LA A A
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Opozorilno sporocilo OSD

Ce monitor ne podpira dolodenega nadina logljivosti, se prikaZe naslednje sporogilo:

Dell 24 Monitor

The current input timing is not supported by the menitor display.

Please change your input timing to 1920x1200, 60Hz or any

other monitor listed timing as per the monitor specifications.

To pomeni, da se monitor ne more uskladiti s signalom, ki ga prejema iz raCunalnika.
Za vodoravne in navpicne obsege frekvence, ki jin lahko obravnava ta monitor, glejte
Specifikacije monitorja. Priporo¢eni nacin je 1920 x 1200.

% OPOMBA: Sporocilo je lahko nekoliko drugacno glede na prikljucen
vhodni signal.

Ko prvi¢ prilagodite raven Brightness (Svetlost), se prikaZe naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

Adjusting to this value will increase power consumption above the
default level. Do you want to continue?

% OPOMBA: Ce izberete Yes (Da), se sporoéilo ob naslednjem poskusu
spremembe nastavitve Brightness (Svetlost) ne bo prikazalo.

Ce je USB prvi¢ nastavlien na On in Standby Mode (Vklopljeno v naéinu
pripravljenosti), se prikaze naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

Changing to this setting (without g7 symbol) will increase power

consumption. Do you want to continue?

No

% OPOMBA: Ce izberete Yes (Da), se sporoéilo ob naslednjem poskusu
spremembe nastavitve za USB ne bo prikazalo.
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Preden je funkcija DDC/CI onemogocCena, se prikaze naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

The function of adjusting display setting using PC application will

be disabled.
Do you wish to disable DDC/CI function?

Yes

Preden se aktivira funkcija Lock (Zakleni), se prikaze naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

Are you sure you want to lock the Menu Buttons?
To unlock the Buttons, refer to the User’s Guide.

% OPOMBA: Sporocilo je lahko nekoliko druga¢no glede na izbrane
nastavitve.

Ko monitor preklopi v naCin pripravljenosti, se prikaze naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

Going into Standby mode...

=

Aktivirajte racunalnik in zbudite monitor, da pridobite dostop do OSD.

% OPOMBA: Sporocilo je lahko nekoliko drugaéno glede na prikljucen
vhodni signal.
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Meni OSD deluje samo v nadinu obicajnega delovanja. Ce med nadinom aktivnega
izklopa pritisnete kateri koli gumb, razen gumba za vklop/izklop, se glede na izbran
vhod prikaze eno od naslednjih sporocil:

Dell 24 Monitor

&= @ No DP signal from your device.

Press any key on the keyboard or move the mouse to wake it up.
If there is no display, press the monitor button again to select the

corTect input source.

Aktivirajte racunalnik in monitor, da pridobite dostop do OSD.

% OPOMBA: Sporocilo je lahko nekoliko drugaéno glede na prikljucen
vhodni signal.

Ce je izbran vhod VGA, DVI-D, DisplayPort ali HDMI in ustrezen kabel ni prikljucen,
se prikaze plavajoCe pogovorno okno, prikazano spodaj.

Dell 24 Monitor

&= @ No DP Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/P2421

% OPOMBA: Sporocilo je lahko nekoliko drugaéno glede na prikljucen
vhodni signal.

Ce je izbrana moZnost Factory Reset (Ponastavitev na tovarniske nastavitve),
se prikaze naslednje sporocilo:

Dell 24 Monitor

Are you sure you want to reset to default settings?

Yes No

Za dodatne informacije glejte Odpravljanje tezav.
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Nastavitev najvecje locljivosti

Postopek nastavitve najvecje locljivosti za monitor:
V sistemu Windows® 7, Windows® 8 in Windows® 8.1:
1. Samo v operacijskih sistemih Windows® 8 in Windows® 8.1 izberite ploscico
Namizje, da preklopite na klasicno namizje.
2. Z desno tipko miske kliknite namizje, nato pa kliknite Lo€ljivost zaslona.
3. Kliknite spustni seznam Lo€ljivost zaslona in izberite 1920 x 1200.
4. Kliknite V redu.
V sistemu Windows® 10:
1. Z desno tipko miske kliknite namizje, nato pa kliknite Nastavitve zaslona.
2. Kliknite Dodatne nastavitve zaslona.
3. Kliknite spustni seznam Loéljivost in izberite 1920 x 1200.
4. Kliknite Uporabi.

Ce moznost 1920 x 1200 ni prikazana, morate posodobiti gonilnik grafiéne kartice.
Glede na racunalnik dokoncajte enega od spodnijih postopkov:

Ce imate namizni ali prenosni radunalnik Dell:

Pojdite na spletno mesto https://www.dell.com/support, vnesite storitveno
oznako in prenesite najnovejsi gonilnik za svojo grafic¢no kartico.

Ce uporabljate radunalnik, ki ni Dell (prenosni ali namizni):
Pojdite na spletno mesto za podporo za svoj racunalnik in prenesite najnovejse
grafi¢ne gonilnike.
Pojdite na spletno mesto graficne kartice in prenesite najnovejSe graficne
gonilnike.
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Uporaba nagiba, naklona in navpi¢nega podaljSanja

7, OPOMBA: Spodnja navodilavso namenjena samo za pritrditev stojala, ki
je bilo prilozeno monitorju. Ce pritrjujete stojalo, ki ste ga kupili kje
drugje, upostevajte navodila, ki so bila priloZena stojalu.

Nagib, naklon
Ko je stojalo pritrjeno na monitor, lahko monitor nagnete ali naklonite, da poisCete
najudobnejsi kot gledanja.

210

S\

450/ \450

N

% OPOMBA: Stojalo ob dobavi ni tovarniSko namesceno.

Navpicno podaljSanje

; OPOMBA: Stojalo je mogoce podaljsati navpicno za 130 mm. Spodnja
slika prikazuje, kako to naredite.
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Obracanje monitorja

Preden zasukate monitor, mora biti do konca navpicno podaljSan (Navpicno
podaljSanje) in povsem nagnjen navzgor, da preprecite udarec v spodnji rob
monitorja.

Sukanje v smeri urinega kazalca
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Sukanje v obratni smeri urinega kazalca

% OPOMBA: Ce zelite z raéunalnikom Dell uporabljati funkcijo Sukanje
zaslona (lezeci pogled v primerjavi s pokonénim), potrebujete
posodobljeni grafiéni gonilnik, ki ni priloZen temu monitorju. Ce Zelite
prenesti graficni gonilnik, pojdite na spletno mesto www.dell.com/
support in za najnovejSe posodobitve gonilnikov glejte razdelek Prenos
za Video gonilniki.

% OPOMBA: V nacinu Pokonéni na€in pogleda se lahko morda zmanjsa
ucinkovitost aplikacij, ki porabljajo veliko moci graficne kartice (igre 3D
itd.).
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Prilagajanje nastavitev sukanja zaslona sistema

Potem ko zasukate monitor, morate dokoncati spodnji postopek, da prilagodite
nastavitev sukanja zaslona sistema.

v, OPOMBA: Ce uporabljate monitor z raéunalnikom, ki ni Dell, morate na
spletnem mestu graficnega gonilnika ali proizvajalca racunalnika
poiskati informacije o sukanju vsebine na zaslonu.

Prilagoditev nastavitev sukanja zaslona:
1. Z desno tipko miske kliknite namizje, nato pa kliknite Lastnosti.
2. Izberite zavinek Nastavitve, nato pa kliknite Napredno.
3. Ce uporabljate grafiéno kartico AT, izberite zavinek Sukanje in nastavite
Zeleno sukanje.
4. Ce uporabljate grafi¢no kartico NVIDIA, kliknite zavihek NVIDIA, v stolpcu na
levi strani izberite NVRotate, nato pa izberite Zeleno sukanje.

5. Ce uporabljate grafiéno kartico Intel®, izberite zavihek graficne kartice Intel,
kliknite Lastnosti grafike, izberite zavinek Sukanje, nato pa nastavite Zeleno
sukanje.

v, OPOMBA: Ce moznost sukanja ni prikazana ali ne deluje pravilno,
pojdite na spletno mesto www.dell.com/support in prenesite najnove;jsi
gonilnik za grafiéno kartico.
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Odpravljanje tezav

/\ OPOZORILO: Preden zaénete kateri koli postopek v tem razdelku,
upostevajte Varnostna navodila.

Samopreizkus

Monitor nudi funkcijo samopreizkusa, s katero lahko preverite, ali monitor deluje
pravilno. Ce sta monitor in racunalnik pravilno povezana, toda zaslon monitorja
ostane zatemnjen, s spodnjimi koraki opravite samopreizkus monitorja:

1. Izklopite raCunalnik in monitor.
2. Iztaknite video kabel iz raGunalnika.
3. Vklopite monitor.

Ce monitor ne more zaznati video signala in deluje pravilno, se na zaslonu prikaze
plavajoCe pogovorno okno (na ¢rnem ozadju). Lucka LED za vklop/izklop med
nacinom samopreizkusa sveti belo. Glede na izbran vhod se po zaslonu neprekinjeno
pomika eno od spodaj prikazanih pogovornih oken.

Dell 24 Monitor

(2] No VGA Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/P2421

ali

Dell 24 Monitor

- @ No DVI-D Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/P2421

ali

58 | Odpravljanje tezav



Dell 24 Monitor

= @ No DP Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/P2421

ali

Dell 24 Monitor

= @ No HDMI Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/P2421

4. To okno se prikaze tudi med obicajnim delovanjem sistema, Ce se povezava
video kabla prekine ali se ta poSkoduije.

5. Izklopite monitor in znova prikljucite video kabel, nato pa vklopite raGunalnik in
monitor.

Ce zaslon monitorja po uporabi prej§njega postopka ostane prazen, preglejte video
kontrolnik in racunalnik, ker monitor deluje pravilno.
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Vgrajena diagnostika

Monitor ima vgrajeno diagnosti¢no orodje, ki vam pomaga dolociti, ali je nenormalno
delovanije zaslona, ki ga izkuSate, spremljajoCa teZzava monitorja ali racunalnika in
video kartice.

1 2 3 4

Postopek zagona vgrajenega diagnosti¢nega orodja:

1.
2.
3.

(3]
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PrepriCajte se, da je zaslon Cist (na povrsini zaslona ni prasnih delcev).
Pritisnite gumb 4 in ga pridrzite Stiri sekunde, da se prikaZe pojavni meni.

Uporabite gumb 1 ali gumb 2, da izberete diagnosti¢no orodje, in gumb 3 za
potrditev. Na zaCetku diagnostiCnega programa se prikaze siv testni vzorec.

. Natan¢no preglejte, ali so na zaslonu kakrsni koli nenormalni pojavi.
. Za spremembo testnih vzorcev znova pritisnite gumb 1.
. Ponovite 4. in 5. korak, da pregledate zaslon v rdeci, zeleni, modri, &rni in beli

barvi ter zaslon z besedilom.
Za koncanje diagnostiCnega programa pritisnite gumb 1.
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Pogoste tezave

Spodnja tabela vsebuje sploSne informacije o pogostih tezavah z monitorjem, na

katere lahko naletite, in mozne resSitve:

Splosni Kaj izkusSate Mozne resitve
simptomi

Ni videa/lucka  Ni slike PrepriCajte se, da je kabel za video, ki

LED za vklop/ povezuje monitor in racunalnik, pravilno

izklop ne sveti povezan in dobro pritrjen.
S katero koli drugo elektri¢no opremo
preverite, ali elektri¢na vti¢nica deluje
pravilno.
PrepriCajte se, da je gumb za vklop/izklop
povsem pritisnjen.
PrepriCajte se, da je na meniju Input Source
(Vhodni vir) izbran pravilen vhodni vir.

Ni videa/lucka  Ni slike ali ni Prek menija OSD povecajte kontrolnika za

LED za vklop/  svetlosti svetlost in kontrast.

izklop sveti lzvedite funkcijo samopreizkusa monitorja.

Preverite, ali so na prikljucku video kabla
morda zvite ali zlomljene nozice.

Zazenite vgrajeno diagnosti¢no orodje.

PrepriCajte se, da je na meniju Input Source
(Vhodni vir) izbran pravilen vir.

Slaba izostritev

Slika je motna,
zamegljena ali
podvojena

Prek menija OSD izvedite Auto Adjust
(Samodejna prilagoditev).

Prek menija OSD prilagodite kontrolnika
Phase (Stopnja) in Pixel Clock
(Pikselska ura).

Odstranite podaljSevalne kable za video.
Monitor ponastavite na tovarnisko
doloCene vrednosti.

Spremenite locljivost videa v pravilno
razmerje stranic.
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TresoC/ Valovita slika ali
migljajoC video  majhni premiki

Prek menija OSD izvedite Auto Adjust
(Samodejna prilagoditev).

Prek menija OSD prilagodite kontrolnika
Phase (Stopnja) in Pixel Clock
(Pikselska ura).

Monitor ponastavite na tovarnisko
doloCene vrednosti.

Preverite okoljske faktorje.

Premestite monitor in ga preizkusite v drugi
Sobi.

ManjkajoCe Na zaslonu
slikovne tocke  LCD so pike

Monitor vklopite in izklopite.

Slikovna tocka, ki je trajno izklopljena, je
naravna okvara, ki se lahko zgodi v
tehnologiji LCD.

Za dodatne informacije o Pravilniku za
kakovost in slikovne tocke monitorja Dell
pojdite na spletno mesto za podporo Dell na
naslovu: www.dell.com/support/
monitors.

Zataknjene Na zaslonu Monitor vklopite in izklopite.
slikovne tocke '—CD so svetle Slikovna tocka, ki je trajno izklopljena, je
pike naravna okvara, ki se lahko zgodi v
tehnologiji LCD.
Za dodatne informacije o Pravilniku za
kakovost in slikovne tocke monitorja Dell
pojdite na spletno mesto za podporo Dell na
naslovu: www.dell.com/support/
monitors.
Tezave s Slika je Monitor ponastavite na tovarnisko
svetlostjo pretemna ali doloGene vrednosti.
presvetla Prek menija OSD izvedite Auto Adjust

(Samodejna prilagoditev).
Prek menija OSD prilagodite kontrolnika za
svetlost in kontrast.
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Geometricno
popacenje

Zaslon ni
pravilno
centriran

Monitor ponastavite na tovarnisko
doloCene vrednosti.

Prek menija OSD izvedite Auto Adjust
(Samodejna prilagoditev).

Prek menija OSD prilagodite vodoravni in
navpicni kontrolnik.

Ce uporabljate vhod DVI-D/HDMI/
DisplayPort, prilagoditve postavitve niso na
voljo.

Vodoravne/
navpicne Crte

Na zaslonu je
ena ali ved ¢rt

Monitor ponastavite na tovarnisko
doloCene vrednosti.

Prek menija OSD izvedite Auto Adjust
(Samodejna prilagoditev).

Prek menija OSD prilagodite kontrolnika
Phase (Stopnja) in Pixel Clock
(Pikselska ura).

lzvedite samopreizkus monitorja in
preverite, ali se te Crte pojavijo tudi v nacinu
samopreizkusa.

Preverite, ali so na prikljucku video kabla
morda zvite ali zlomljene nozice.

Zazenite vgrajeno diagnosti¢no orodje.

Ce uporabljate vhod DVI-D/HDMI/
DisplayPort, prilagoditvi Pixel Clock
(Pikselska ura) in Phase (Stopnja) nista
na voljo.
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TeZave s sin- Na zaslonu je - Monitor ponastavite na tovarnisko
hroniziranjem nered ali pa je doloCene vrednosti.
videti razklan - Prek menija OSD izvedite Auto Adjust

(Samodejna prilagoditev).
Prek menija OSD prilagodite kontrolnika
Phase (Stopnja) in Pixel Clock
(Pikselska ura).
Izvedite samopreizkus monitorja in
preverite, ali se nered na zaslonu pojavi tudi
v nacinu samopreizkusa.
Preverite, ali so na prikljucku video kabla
morda zvite ali zlomljene nozice.

Radunalnik znova zazenite v varnem

nacinu.
Tezave, Vidniznakidima - Ne izvajajte nobenih korakov odpravljanja
povezane z ali isker tezav.
varnostjo - Nemudoma pokligite podijetje Dell.
Obgasne Monitor se - Prepricajte se, da je kabel za video, ki
tezave vklaplja in povezuje monitor z racunalnikom, pravilno
izklaplja povezan in dobro pritrjen.

Monitor ponastavite na tovarnisko
dolo¢ene vrednosti.

|zvedite samopreizkus monitorja in
preverite, ali se obCasna tezava pojavi tudi v
nacinu samopreizkusa.

Manjkajoca Manjkajoca - lzvedite funkcijo samopreizkusa monitorja.

barva barva na sliki - Prepricajte se, da je kabel za video, ki
povezuje monitor z racunalnikom, pravilno
povezan in dobro pritrjen.
Preverite, ali so na prikljucku video kabla
morda zvite ali zlomljene nozice.
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Barva slike ni
ustrezna

Napacna barva

Glede na aplikacijo spremenite nastavitev
Preset Modes (Prednastavljeni nacini)
na meniju OSD Color (Barva).

Pod moznostjo Custom Color (Barva po
meri) na meniju OSD Color (Barva)
prilagodite vrednost R/G/B.

Zazenite vgrajeno diagnosti¢no orodje.

Static¢na slika Na zaslonu se
se dolgo zadrzi  pojavi medla
na levi strani senca stati¢ne

monitorja slike

Zaslon nastavite tako, da se po nekaj
minutah mirovanja izklopi. V sistemu
Windows lahko to nastavite z moznostjo
Moznosti porabe energije, v sistemu Mac
pa z nastavitvijo VarCevanje z energijo.

Ce elite, lahko uporabite dinami&no
spreminjajoC se ohranjevalnik zaslona.

7, OPOMBA: Ce izberete naéin DVI-D/HDMI/DisplayPort, funkcija Auto

Adjust (Samodejna prilagoditev) ni na voljo.

Tezave, specificne za izdelek

Splosni simptomi Kaj izkusate

MozZne resitve

Slika na zaslonu je Slika je na sredini

Preverite nastavitev Aspect Ratio

premajhna zaslona, vendar ne (Razmerije stranic) na meniju OSD
zapolni celotnega Display (Zaslon).
obmocja ogleda Monitor ponastavite na tovarnisko
doloCene vrednosti.
Monitorja ni Meni OSD se ne |zklopite monitor, odklopite elektricni

mogoce prilagoditi prikaze na zaslonu
z gumbi na spredn;i
ploSci

kabel, ga znova vklopite, nato pa
vkljuCite monitor.

Meni OSD je morda zaklenjen. Pritisnite
gumb za meni/funkcijo zraven gumba
za vklop/izklop in ga za odklepanje
pridrzite Stiri sekunde.

Odpravljanje tezav | 65



Ni slike, lucka LED
sveti belo

Ob pritisku
uporabniskih
kontrolnikov ni
vhodnega signala

Preverite vir signala. Premaknite misko
ali pritisnite katero koli tipko na
tipkovnici in se prepriCajte, da
racunalnik ni v naCinu var¢evanja z
energijo.

Preverite, ali je signalni kabel pravilno
prikljucen. Po potrebi znova vklopite
signalni kabel.

Ponastavite racunalnik ali video
predvajalnik.

Slika ne zapolni Slika ne more
celotnega zaslona zapolniti viSine ali
Sirine zaslona

Zaradi razli¢nih video formatov
(razmerij stranic) DVD-jev je slika na
monitorju lahko prikazana v
celozaslonskem nacinu.

Zazenite vgrajeno diagnosti¢no orodije.

Tezave, specificne za vmesnik USB (Universal Serial Bus)

Splosni simptomi Kaj izkusate

Mozne resitve

Vmesnik USB ne
deluje

Zunanje naprave
USB ne delujejo

Preverite, ali je monitor vklopljen.
Kabel za prenos v smeri navzgor znova
prikljuGite v racunalnik.

Znova prikljucite zunanje naprave USB
(prikljucek za prenos v smeri navzdol).
|zklopite monitor in ga znova vklopite.
Znova zazenite racunalnik.

Nekatere naprave USB, na primer
zunanji prenosni HDD, zahtevajo Visii
elektricni tok; napravo prikljucite
neposredno v racunalniski sistem.
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Izjemno hitri
vmesnik USB 3.0 je
pocCasen

Izjemno hitre
zunanje naprave
USB 3.0 delujejo
pocasi ali pa sploh
ne

Preverite, ali ima racunalnik zmoznost
za USB 3.0.

Nekateri racunalniki imajo prikljucke
USB 3.0, USB 2.0 in USB 1.1.
PrepriCajte se, da je uporabljen pravilen
prikljucek USB.

Kabel za prenos v smeri navzgor znova
prikljuCite v racunalnik.

Znova prikljucite zunanje naprave USB
(prikljucek za prenos v smeri navzdol).

Znova zazenite racunalnik.

BrezZi¢ne zunanje
naprave USB
prenehajo delovati,
ko je vklopljena
naprava USB 3.0

BrezZi¢ne zunanje
naprave USB se
odzivajo pocasi ali
pa delujejo samo,
ko se razdalja med
njimi in njihovim
sprejemnikom
zmanjSa

PovecCajte razdaljo med zunanjimi
napravami USB 3.0 in brezzi¢nim
sprejemnikom USB.

Brezzi¢ni sprejemnik USB postavite ¢im
blizje k brezzi€nim zunanjim napravam
USB.

Za postavitev brezziCnega sprejemnika
USB ¢im dlje od prikljucka USB 3.0
uporabite podaljSek kabla USB.
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Dodatek

OPOZORILO: Varnostna navodila

/\ OPOZORILO: Uporaba kontrolnikov, prilagoditev ali postopkov razen
tistih, ki so podani v tej dokumentaciji, lahko povzroci izpostavljenost
elektricnemu udaru ter elektricénim in/ali mehanskim nevarnostim.

Za informacije o varnostnih navodilih glejte Varnostne, okoljevarstvene in upravne
informacije (SERI).

Obvestila FCC (samo za ZDA) in druge upravne informacije

Za obvestila FCC in druge upravne informacije glejte spletno mesto zdruzljivosti z
upravnimi zahtevami na naslovu www.dell.com/regulatory_compliance.

Stik s podjetjem Dell

Stranke v ZDA naj poklicejo na Stevilko 800-WWW-DELL (800-999-3355).

; OPOMBA: Ce nimate aktivne internetne povezave, lahko poiséete
podatke za stik na racunu, potrdilu o placilu ali v katalogu izdelkov Dell.

Podjetje Dell nudi ve€ spletnih in telefonskih moznosti podpore in servisa.
Razpolozljivost je odvisna od drzave in izdelka, nekatere storitve pa morda
ne bodo na voljo v vaSem obmocju.

Spletna tehni¢na podpora — www.dell.com/support/monitors
Stik s podjetjem Dell — www.dell.com/contactdell

Zbirka podatkov izdelkov v EU za energijsko oznako in list z
informacijami o izdelku

P2421: https://eprel.ec.europa.eu/qr/ 344245
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